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MEGJEGYZÉS! A GYÁRTÓ KIZÁRÓLAG A LIW CARE TECHNOLOGY KÖZVETLEN 
KÉPVISELŐJÉTŐL, VAGY A LIW CARE TECHNOLOGY LENGYELORSZÁGI KÉPVISELETÉT 
ELLÁTÓ ORVOSI SZAKÜZLETBEN VÁSÁROLT BERENDEZÉSEKÉRT VÁLLAL FELELŐSSÉGET. 
  

 

MEGJEGYZÉS! HA LEHETSÉGES, A TERMÉK CSOMAGOLÁSÁT MEG KELL ŐRIZNI ARRA 
AZ ESETRE, HA A TERMÉK GARANCIÁLIS JAVÍTÁS KERETÉBEN TÖRTÉNŐ SZÁLLÍTÁSA 
SZÜKSÉGESSÉ VÁLNA. 
 

 

MEGJEGYZÉS!  NE HAGYJA A GYERMEKET AZ ÜLÉSBEN FLÜGYELET NÉLKÜL. 
 

 

MEGJEGYZÉS!  A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA ELŐTT FELTÉTLENÜL OLVASSA EL 
FIGYELMESEN A HASZNÁLATI ÚTMUTATÓT  
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1 Bevezetés 

Köszönjük, hogy a LIW Care Technology Sp. z o.o. által 
kínált TravelSit ortopédiai gyermekülést vásárolta meg, amely 
stabilizálja a hátat és a fejet. A TravelSit egy innovatív eszköz, 
amely egy ortopédiai szék tulajdonságait kínálja, és könnyen 
beállítható a felhasználó anatómiai adottságaihoz. Az eszköz a 
legegyedibb jellemzője a mozgathatóság. Egy minden 
tekintetben elfogadott ortopédiai ülés, amely rendelkezik 
stabilizáló támaszrendszerrel, abduktív és stabilizáló 
hevederekkel, ráadásul hátizsák méretűre összehajtható. Ez a 
különleges tulajdonsága lehetővé teszi, hogy bármikor magával 
vigye, amikor kényelmes ülés kíván biztosítani gyermeke 
számára. A rögzítő hevederek rendszere lehetővé teszi, hogy 
egy hagyományos széket vagy karosszéket biztonságos ortopéd 
ülőalkalmatossággá alakítson át.  

 
Tisztában vagyunk azzal, hogy az utazás nem csak örömöt ad, 
hanem ki kell választani minden lényeges dolgot, amit 
magunkkal viszünk az útra. Az összes közlekedési eszköznek 
korlátozott a csomagtere. Azért hoztuk létre a TravelSit-et, hogy 
többé ne kelljen szembesülnie azzal a dilemmával, hogy 
választania kelljen gyermeke biztonsága és kényelme között. A 
TravelSit mindig ott lesz, amikor szüksége van rá, lehetővé téve 
gyermeke számára, hogy élvezze a kényelmet. 
 

 
 

 
 

1.1 Figyelmeztetések és biztonsági tudnivalók 

 
A LIW Care Technology Sp. z o.o. legnagyobb 
körültekintéssel járt el, hogy biztosítsa az eszközeinket 
használó betegek biztonságát. A készüléket használó 
személyek teljes biztonsága érdekében elengedhetetlen az 
alábbiakban felsorolt ajánlások szigorú betartása: 

 

1. Mielőtt a készülék használatát megkezdi, kérjük, 
alaposan olvassa el a használati útmutatót, és 
bármilyen kétség esetén lépjen kapcsolatba az 
eladóval vagy a gyártóval. 

2. Kérjük, győződjön meg arról, hogy a 
fejezetekben szereplő valamennyi információ, 
ajánlás és figyelmeztetés teljesen érthető. 

A LIW Care Technology Sp. z o.o. által gyártott 
készülékekhez mellékelt felhasználói kézikönyv 
tartalmaz egy bekezdést, amelyet a MEGJEGYZÉS 
szóval jelöltek, amelynek célja, hogy kiemelje az 
adott bekezdés tartalmát. A fent említett szimbólum 
jelentése a következő:  
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MEGJEGYZÉS! EZT A KÜLÖNLEGES SZIMBÓLUMOT AZÉRT HASZNÁLJUK, HOGY AZ OLVASÓ FIGYELMÉT AZ 
EZZEL A SZIMBÓLUMMAL JELÖLT SZÖVEGRE IRÁNYÍTSUK. AZ EZZEL A SZIMBÓLUMMAL JELÖLT 
BEKEZDÉSBEN FOGLALTAK BE NEM TARTÁSA VESZÉLYEZTETHETI A FELHASZNÁLÓ ÉLETÉT VAGY 
EGÉSZSÉGÉT. 
 

 
 

 
Gyártó neve  

 
Gyártás időpontja 

 
Széria szám 

 
A felhasználó megengedett tömege 

 

Kerülje a vízzel való érintkezést 
 

 
Kövesse a termék használati utasításait 

 
A nyíl jelzi a szóban forgó elemet 

 
A nyíl a mozgás irányát jelzi 

 

Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/745 rendelete 
(2017. április 5.) az orvostechnikai eszközökről, V. 
melléklet) szerinti megfelelőségi jelölés. 

 

Gyógyászati segédeszköz 
 

 

3 Az orvostechnikai eszközök biztonsági 
követelményeinek való megfelelés 

 
Ezennel igazoljuk, hogy a TravelSit ortopédiai ülés 

megfelel az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2017/745 
számú, 2017. április 5-i, az orvostechnikai eszközökről 
szóló rendeletében foglalt követelményeknek. 

 
Az orvostechnikai eszközökről szóló, 2017. április 5-

én kelt (EU) 2017/745 európai parlamenti és tanácsi 
rendelet VIII. melléklete szerinti TravelSit ortopédiai ülés 
gyermekeknek az 1. szabály szerint nem invazív, aktív, I. 
osztályú orvostechnikai eszköz. 

2 A szimbólumok jelentése 
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A készülék megfelelőségi nyilatkozata beszerezhető 
a gyártó kereskedelmi osztályán. 

 

 

MEGJEGYZÉS! Amennyiben a készüléken bármilyen módosítást hajtanak végre, nem 
eredeti pótalkatrészeket használnak vagy más gyártó által biztosított termékekkel 
használják, a CE-jelölést el kell távolítani. 

 

4 A termék használatára vonatkozó 
javaslatok 

 
A hátat és a fejet stabilizáló TravelSit ortopéd 

gyermekülést 85-110 cm magas és 60 kg-ot meg nem 
haladó testsúlyú személyek számára tervezték. A TravelSit 
rendellenes testtartással és izomzavarral küzdő személyek 
számára is használható. Tökéletes megoldást jelent az agyi 
bénulásban, izomdisztrófiában, különböző típusú 
bénulásokban, tetra- és paraplegiában, valamint 
testtartási rendellenességekben szenvedő gyermekek 
számára. Az eszköz lehetővé teszi egy normál szék vagy 
karosszék átalakítását és teljesen törvényes ortopéd 
ülőalkalmatossággá alakítását. Különleges 
tulajdonságainak köszönhetően ezt az ülést bármikor 
magával viheti, amikor utazni megy, vagy meglátogatja 
barátait. A stabilizáló támaszok, abduktív és rögzítő pántok 
rendszere terápiás és profilaktikus eszközként 
használható, valamint a már meglévő tartáshibák 
kialakulásának és továbbfejlődésének, illetve a szervezet 
fentiekkel összefüggő nem megfelelő működésének 
megelőzésére. Az eszköz fő célja a gyermek ülő helyzetben 
lévő rendellenes testtartásának passzív javítása. A 
TravelSit a hagyományos ortopédiai szék tökéletes 
helyettesítője, amelyet mindig magával vihet, bárhová és 
bármikor, amikor csak szüksége van rá. 

 

 

MEGJEGYZÉS! A TravelSit rögzítési rendszere lehetővé teszi, hogy ezt az ülést 
autósülésre szereljék, azonban ez a különleges ülés nem olyan autósülés, amelyet a 
gyermekek autóban történő szállítására terveztek. Ez az ülés csak álló helyzetben 
használható. A gyártó nem vállal felelősséget azért, ha ezt az ülést autós ülésként 
használják 
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5 Műszaki adatok  

 

1. ábra 

 
 Kiterjedés Szimbólum 

 
Érték [cm] 

S (kis) M (közép) 

1 Háttámla magassága BH 52 62 

2 Ülés szélessége SW 17 – 24 22 – 35 

3 Ülés mélysége SD 26 31 

4 Oldaltámasz szélessége LR 16 – 22 23 – 30 

5 Oldaltámasz magassága LH 8 - 26 13 - 35 
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6 Általános felépítés 

 

2. ábra 

1. Szőnyeg üléstámasszal 
2. Alap szőnyeg 
3. Fejtámla távolság 
4. További fejtámla távolság 
5. Fejtámla 
6. Háttámla párna 
7. Oldaltámasz készlet 
8. Mellkasi öv 
9. Ülőpárna 
10. Combtámasz készlet 
11. Az ülés oldalsó párnája 
12. Abdukciós heveder készlet 
13. Ék rendszer 
14. Rögzítő hevederek 

 

7 Részletes leírás a szabályozásról és a 
beállításokról 
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A TravelSit övek, támaszok, párnák, merevítők 
rendszeréből épül fel, amelyek különböző tépőzáras 
rögzítőkkel vannak összekötve. Ez teszi lehetővé az eszköz 
számos beállítását, és azt, hogy a felhasználó egyedi 
anatómiai felépítéséhez igazítsák az alapmatracon lévő 
különböző magasságú és szélességű elemek helyzetének 
megváltoztatásával. A rendszer lehetővé teszi ezen elemek 
tetszőleges elhelyezését, valamint azok hozzáadását vagy 
eltávolítását. Sőt, lehetőség nyílik továbbá a rögzítőpántok 
olyan elhelyezésére is, hogy azok illeszkedjenek a 
különböző székekhez, fotelekhez, kocsikhoz vagy az adott 
rendszer számára készült alapokhoz. Jelen használati 
útmutató példákat ad az eszköz beállítására és 
használatára. 

 

7.1 A készülék használatának előkészítése 

A készülék előkészítéséhez kövesse az alábbi képeken 
látható műveletsort. 

 
 

 

 1. ábra 

Amennyiben a készüléket szállításra kívánja 
előkészíteni, végezze el ugyanezeket a műveleteket 
fordított sorrendben. 

 

 

MEGJEGYZÉS! A készülék használata előtt feltétlenül csatolja a rögzítőszíjakat az adott 
karosszékhez vagy székhez. A hevederek rögzítése után feltétlenül ellenőrizni kell az 
ülés, valamint az egész szerkezet stabilitását. 
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7.2 Az ülés szélességének beállítása 

 
A szélesség beállításához vegye le az üléspárnákat 

(9), az abdukciós éket (13) és a combtámaszt (10) az 
alapszőnyegről (2). Helyezze el a combtámaszokat (10) a 
kívánt szélesség eléréséhez szükséges távolságra. A 
combtámaszok (10) alján tépőzáras betétek vannak. 
Ezután helyezze vissza az abdukciós éket (13) és az 
ülőpárnákat (9). 

 

 

4. ábra 

7.3 Az oldalsó támasz helyzetének beállítása 

 
I Az oldaltámasz helyzetének beállításához vegye le a 

háttámla párnáit (6) az oldaltámaszokkal (7) együtt. 
Mozgassa az oldaltámaszokat (7) a kívánt helyre, és 
szorosan nyomja őket az alapszőnyeghez (2). Az 
oldaltámaszok (7) alsó részén tépőzáras párnákkal vannak 
ellátva. 

 



 TravelSit Harmadik kiadás- 2021. 05 21. strona / page 11 

 

5. ábra 

7.4 Az abdukciós ék helyzetének beállítása 

 
Az abdukciós ék elmozdításához vegye le az 

üléspárnákat (9), majd az éket (13) tolja befelé, vagy 
mozgassa kifelé, majd a kívánt pozíció elérése után nyomja 
vissza az alapszőnyeghez (2). 

 

 

5. ábra 
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7.5 mellkasi övek és a rögzítőhevederek 
beállítása 

 
A mellkasi hevederpántok (8) átállításához vegye le 

az alapszőnyeget (2) az üléstámasszal (1) ellátott 
szőnyeggel együtt. Oldja le a mellkasi hevederpántokat (8), 
és helyezze a szőnyeget a kívánt pozícióba. Csatlakoztassa 
vissza az alapszőnyeget (2) és az üléstámasszal ellátott 
szőnyeget (1). Ugyanígy járjon el a rögzítő hevederekkel 
(14). 

 

 

7. ábra 

7.6 A fejtámla helyzetének beállítása 

 
A fejtámla (5) helyzetének megváltoztatásához vegye 

le a fejtámlát az ülésről (3), mozgassa felfelé vagy lefelé, 
majd rögzítse a fejtámlát a kívánt helyzetben a tépőzáras 
szalaggal. A fejtámla helyzetét előre vagy hátrafelé 
mozgatva további fejtámlapárnák (4) hozzáadásával vagy 
levételével is megváltoztathatja. 

 

 

 2. ábra 
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8 Tartozékok 

8.1 Pihenőszék keret 

 
A pihenőszék váza a TravelSit rendszerhez készült, és 

az ülés alapját képezi. A pihenőszék kerete lehetővé teszi, 
hogy a TravelSit-et a padlóra helyezzük, és ez lehetővé 
teszi, hogy használója a padló szintjéről játszhasson 
társaival, vagy bármilyen más tevékenységet végezzen. 

 

8.1.1 A pihenőszék felépítése 

 

3. ábra 

1. Háttámla 
2. Ülés 
3. Tartókonzol 
4. Háttámla dőlésszög-szabályozó 

fékező 
5. Rögzítő fül 

 

8.1.2 A nyugágy előkészítése 

 
A nyugágy használatra való előkészítéséhez 

elengedhetetlen a konzol (3) behelyezése az ülés keretébe 
(2), és rögzítése a fülekkel (5). Ezután meghúzzuk a fékezőt 
(4) és felemeljük a háttámlát (1), amíg függőleges 
helyzetbe nem kerül. Ezután levesszük a TravelSit ülést a 
tartómatracról, és a TravelSitet a bevarrt tépőzáras 
betétekkel összekötjük a pihenőszékkel. 
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4. ábra 

 

8.1.3 A pihenőszék összecsukása 

Meghúzzuk a háttámla szögszabályozó reteszét (4), a 
háttámlát az ülés felé hajtjuk (2). Ezután behelyezzük a füleket 
(5) és szétszereljük a konzolt. 

 
 

 

  5. ábra 

 

A háttámla dőlésszögének szabályozásához húzza ki a 
fékező (4), állítsa be a háttámla dőlésszögét (1). A kar (4) 
elengedésekor a háttámlának blokkolva kell lennie. 

 

8.1.4 A háttámla dőlésszögének beállítása 
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MEGJEGYZÉS! A nyugágy használata előtt kérjük ellenőrizze annak stabilitását. 

 

8.2  A mellény elhelyezése 

 
A mellény a gyermek megfelelő helyzetének 

biztosítását szolgálja. 
 

 

6. ábra 

1. Mellény 
2. Állítható pántok 
3. Rögzítő pántok 

 

8.2.2 A mellény összeszerelése 

 
Vegye le a hátpárnát (1) az alapmatracról (2). Ezután 

rögzítse a beállító pántokat (3) az alapmatracon (2), 
megnyomásukkal. 13. ábra. 

 

8.2.1 A mellény részei 

1 

2 

2 

3 
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 7. ábra  

A megerősítő pánt (1) az alapszőnyeghez (2) 
csatlakozik, amely rögzíti a beállító pántokat (3). Az 
állítható hevederek végeit a szorítókkal a megerősítő pánt 
tetején kell hagyni. A megerősítő pánt szabad végeit az 
ülés háttámlájára kell felszerelni. 14. ábra 

  

 8. ábra 

Az oldal támasztékokat (1) a kívánt helyzetbe kell 
állítani, és nyomással az alapmatracra (2) kell rögzíteni. 
Ezután a hátpárnát (4) kell hozzáadni. A pántok (3) végei 
a mellény rögzítő bilincseivel együtt felül maradnak. 15. 
ábra 

2 

1 
1 

3 
3 

3 

3 

1 
2 
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9. ábra  

Az alsó szabályzó pántok (3) felszereléséhez a 
hátpárna (1) alsó részét a tépőzáras pánttal (2) együtt le 
kell venni az alapmatracról (4). Ezután a szabályzó 
pántokat (3) az ülés mindkét oldalán az alapmatrachoz (4) 
nyomva kell felszerelni. 16. ábra 

 

   

 10. ábra 

Az alsó állítópántok (1) elhelyezésének rögzítése úgy 
történik, hogy a tépőzáras pánt (2) segítségével az 
alapszőnyeghez (2) nyomja őket. Ezután a hátpárnát (4) le 
kell engedni, és a tépőzáras pánthoz kell nyomni. 17. ábra 

1 

1 

1 

2 
1 

4 

3 

3 

1 

2 
3 

4 

3 
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 11. ábra 

A pozícionáló mellényt (1) az ábrán bemutatott 
módon kell a beállító pántok (2) rögzítőire szerelni. 18. 
ábra 

 

 

12. ábra 

  

1 

1 

2 3 
4 

1 

2 2 
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9 Tisztítás és karbantartás 

9.1 Tisztításra és karbantartásra vonatkozó 
ajánlások 

A felhasznált kárpit légáteresztő anyagból készült. 
Termékeink az Oko-Tex Standard 100 tanúsítvánnyal 
rendelkeznek, amely garantálja a teljes felhasználói 
biztonságot, akkor is, ha gyermekek használják. A 
kárpitozáshoz használt szövetek nem tartalmaznak 
semmilyen veszélyes anyagot, mint például növényvédő 
szerek, klórfenolok, formaldehid, allergizáló színezékek, 
tiltott azoszínezékek és kivonható nehézfémek. Az Oko-Tex 
Standard 100 minősítést csak olyan textíliák kapják meg, 
amelyek minden összetevőjét a gyártási folyamat minden 
egyes szakaszában tesztelték és pozitív eredményt értek el. 

- A felhasználóval érintkező kárpitot egy speciális 
hidrofób anyaggal vonták be, amely megakadályozza 
a folyadék bejutását a kárpitba. Az impregnálószer 
megkönnyíti a kárpit tisztaságának megőrzését is. Az 
enyhe szennyeződések nedves ruhával eltávolíthatók. 
Jelentősebb szennyeződések esetén egyszerűen 
kimoshatja a kárpitot. 

- - Mosás előtt feltétlenül el kell távolítani a 
habbetéteket a huzatokból. 

- - A huzatokat kézzel vagy mosógépben (dobos 
mosógépben) 40 C hőmérsékleten kell mosni. 

- - Használjon kényes anyagokhoz előírt, tanúsítvánnyal 
rendelkező mosószereket a csomagoláson 
feltüntetett mennyiségben. 

- - Allergiára hajlamos gyermekek esetén használjon  
speciális szappant vagy kémiai szereket. 

- - Víztelenítés - ne csavarja ki, rövid centrifugálási 
program elvégzése megengedett. 

- - Szárítás - szobahőmérsékleten felakasztva hagyja 
száradni. 

 

MEGJEGYZÉS! A kárpit huzatok mosásakor különös figyelmet kell fordítani a tépőzáras 
betétekre. A kárpit sérülésének elkerülése érdekében különös figyelmet fordítson a 
tépőzár levételére a mosási folyamat során, és ügyeljen arra, hogy a tépőzár ne érjen a 
kárpit felületéhez. Ne mossa ki a habbetéteket! 

 
A hab és a gumibetét: 
 
- mechanikusan vagy puha kefével lehet porszívózni, 

- a betétet nedves ruhával, kíméletes mosószerrel 
lehet tisztítani. Ezután hagyja a betétet 
szobahőmérsékleten alaposan megszáradni. 
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MEGJEGYZÉS! A fertőtlenítés előtt feltétlenül tisztítsa meg a kárpitot és a fogantyúkat. 

 

10 Névtábla 

 

 

Rys. 13 

11 Jótállás, szerviz 

 

• Ha bármilyen hiba vagy sérülés jelentkezik, 
azonnal függessze fel a készülék 
használatát, és lépjen kapcsolatba az 
eladóval vagy a gyártóval. Óvja a sérült 
készüléket a további sérülések 
megakadályozása érdekében. Ne tegyen 
kísérletet a készülék egyedi javítására. ne 
cserélje ki az eredeti alkatrészeket 
egyedileg kifejlesztett vagy a gyártó által 
ajánlottól eltérő forrásból beszerzett 
pótalkatrészekre. 

• - Ha a felhasználó lemond a készülék 
jövőbeni használatáról, akkor köteles a 
készüléket a vonatkozó környezetvédelmi 
előírásoknak megfelelően kezelni. 

• - A gyártó a termék élettartamát 5 évben 
határozza meg. 

• - A készülék garanciális szervizelését a 
gyártó végzi. 

  

rozmiar/size:

LIW Care Technology Sp. z o.o.,
ul. Golfowa 7, 94-406 Łódź, Poland

9.2 Fertőtlenítés 

Abban az esetben, ha a készüléket több felhasználó 
használja (pl. rehabilitációs központban), elengedhetetlen 
a fertőtlenítőszerek használata. Az eszköz kézi 
fertőtlenítése során ajánlott az Incidin plus 0,25-0,5%-os 
oldatát vagy bármely hasonló fertőtlenítőszert használni. 

Kérjük, kövesse a gyártó által megadott használati 
utasításokat. 
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A szervizszolgálat elérhetőségei: 
  

LIW Care Technology Sp. z o.o., ul. Golfowa 7, 94-406 Łódź. 
Lengyelország 
www.liwcare.pl 

email: reklamacje@liwcare.pl 
 

• - Az aktuális címadatok a következő 
weboldalon érhetők el: www.liwcare.pl. 

• - A jótállási feltételek a jótállási jegyben 
kerültek meghatározásra, amely a jelen 
használati útmutató szerves részét képezi. 
A jótállási kártya a jelen dokumentum 
utolsó oldalán található. 

• - A jótállási feltételek és a jótállási kártya 
Lengyelország területén érvényes. 
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A termék Megfelelőségi Nyilatkozata a gyártó értékesítési osztályán található. 
 
 

A  jótállás feltételei: 
1. A LIW Care Technology Sp. z o.o. (ul. Golfowa 7, 94-406 Łódź), a rehabilitációs berendezések gyártója garantálja, hogy a vevő vagy más felhasználó által 

megvásárolt készülék műszakilag hatékony, mentes a tervezési, összeszerelési, anyaghibáktól stb. és hogy a készülék a jótállási idő alatt mentes marad ezektől 
a hibáktól. A garancia nem terjed ki a terméknek a vevő igényeihez való használhatóságának biztosítására. 

2. A LIW Care Technology Sp. z o.o. két év garanciát vállal termékeire a termék fogyasztóhoz való eljuttatásának időpontjától számítva. 
3. Az eladó által a vevőnek kiállított jótállási jegy a vásárlást igazoló bizonylattal (számla vagy nyugta) együtt a jótállás egyetlen bizonyítékát képezi. A jótállási 

jogok átruházásához a jótállási kártya és a vásárlást igazoló bizonylat tulajdonjogának átruházása szükséges. 
4. Ha a készülék hibáját vagy sérülését a jótállási időszak alatt fedezik fel, azt a készülék javításával vagy cseréjével díjmentesen megszüntetik. Ha a termék 

valamely alkatrésze cserére szorul, a sérült alkatrész a LIW Care Technology Sp. z o.o. tulajdonába kerül, és nem téríthető vissza a garanciális felhasználónak. 
5. A felhasználó köteles a jótállási időszak alatt az áruban felfedezett fizikai hibákat a reklamációs űrlapon bejelenteni. A reklamációs űrlapot tartalmazó fájl 

elérhető a www.liwcare.pl weboldalon a "Termékek" menüpontban, és annak fizikai példánya a Vevőnek a Berendezéssel együtt átadott útmutató 
mellékletét képezi. A formanyomtatvány bármelyik regionális értékesítési szakemberünktől is beszerezhető, akikkel a www.licare.pl/kontakt weboldalunkon 
keresztül lehet felvenni a kapcsolatot. Amennyiben a reklamációs nyomtatvány beszerzésével gondjai adódnak, kérjük, vegye fel velünk a kapcsolatot a 0-42 
212-35-18-as telefonszámon.  

6. A garancia igénybevevője köteles kitölteni a reklamációs űrlapot, és elküldeni azt annak az üzletnek, ahol a berendezést vásárolta, vagy közvetlenül a gyártónak 
a reklamacje@liwcare.pl e-mail címre. 

7. Az Eladó az e-mailben beérkezett reklamációs űrlap alapján dönt a javítás módjáról. Az Eladó jogosult: 
a) megrendeli a készülék helyszíni javítását a szavatosságot élvező felhasználó érdekében - ebben az esetben a készülék javításának időpontját a 

bejelentő féllel e-mailben vagy telefonon egyezteti. 
megrendeln ia készülék gyártóhoz tö 

8. Az Eladó az e-mailben beérkezett reklamációs űrlap alapján dönt a javítás módjáról. Az Eladó jogosult: 
b) megrendeli a készülék helyszíni javítását a szavatosságot élvező felhasználó érdekében - ebben az esetben a készülék javításának időpontját a 

bejelentő féllel e-mailben vagy telefonon egyezteti. 
c) megrendeln ia készülék gyártóhoz történő szállítását a javítás elvégzése érdekében - ebben az esetben a garanciális felhasználó köteles a 

készüléket a vásárlást igazoló bizonylattal és egy kitöltött reklamációs űrlappal együtt a készüléket abba az orvosi üzletbe szállítani, ahol azt 
vásárolta, vagy a gyártó székhelyére. A reklamáció tárgyát képező Árut a futár által történő átvétel időpontjának egyeztetése után küldjük el az 
Eladónak. A szállítási költségek a Gyártót terhelik. 

9. A jótállás nem terjed ki az alábbi esetekre: 
a) elhasználódott elemek és olyan alkatrészek, amelyek a nem megfelelő használat (beleértve, de nem kizárólagosan a kiadott használati 

utasításnak nem megfelelő vagy nem megfelelő körülmények között történő használatot), vagy a termék nem megfelelő tárolása miatti 
elhasználódást vagy sérülést, 

b) a termék felhasználója vagy harmadik fél által végzett módosítások, kiigazítások, adaptációk és tervezési változtatások által okozott károk, 
c) a termék felhasználója vagy harmadik fél által végzett nem megfelelő tisztítás vagy karbantartás által okozott károk, 
d) a termék normál elhasználódása vagy normális öregedése által okozott károk, 
e) a termék felhasználójának gondatlansága által okozott károk (beleértve, de nem kizárólagosan a termék tisztítását és karbantartását), 
f) külső tényezők által okozott károk (mechanikai sérülések, szennyeződések, beleértve az árvizet is). 

10. A garancia és az abban felsorolt feltételek csak a Lengyel Köztársaság területén érvényesek. Más ország esetében forduljon a helyi forgalmazóhoz. 
11. A jótállás nem terjed ki a jótállási időn belül elvégzett beállításokra és szerelésekre, mivel ezek nem minősülnek a termék hibájának. 
12. .A jótállás feltétele, hogy a terméket úgy szállítsák el az orvosi üzletbe, ahol az eszközt megvásárolták, vagy a gyártóhoz, hogy az ne sérüljön meg. 
13. Ha lehetséges, a garanciális javítást vagy garanciális cserét a készüléknek a gyártóhoz történő szállításától számított 30 napon belül kell elvégezni. 
14. A garanciális javítást követően a készüléket a gyártó költségére a garanciális felhasználó által megadott címre, vagy abba az orvosi üzletbe kell szállítani, ahol 

a készüléket vásárolták. Ha a javított terméket a garanciális felhasználó nem veszi át, köteles viselni a LIW Care Technology Sp. z o.o. összes kapcsolódó 
költségét, beleértve a termék tárolásának és szállításának költségeit is. 

15. A LIW Care Technology Sp. z o.o. által a termékre nyújtott jótállás nem érinti a vevőnek az eladott termék hibáira vonatkozó jótállásból eredő jogait. 
MEGJEGYZÉS! 

KÉRJÜK, ŐRIZZE MEG A JÓTÁLLÁSI JEGYET BIZTONSÁGOS HELYEN. 
A Liw Care Technology Sp. z o.o. a garanciális javítás elfogadása előtt megköveteli ennek a dokumentumnak a benyújtását. 

 
 

A készülék neve/típusa: ……………………….......................   Széria száma: ………………………………………………………………….. 
Az eladás időpontja: ……………………………………………………… Az Eladó bélyegzője és aláírása: ……………………………………………… 
 

No. 
A javítási 

értesítés 
időpontja 

Műveletek leírása 
A javítás 

befejezésének 
időpontja 

A javítást végző 
személy bélyegzője és 
aláírása 

1 
 
 
 

   

2 
 
 
 

   

3 
 
 
 

   

4 
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